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Chapter-12
Electronic Commerce (e-Commerce)

ဒ ောကခ် သမ ုံင််း

❖ ၂၀၁ ၂ ခုနစှ၊် န ုဝင်ဘာလတွ င် ကမ္ဗာဒ ီးယာီး န ုင်ငံ ၌ ကျင် ီးပမ ာ East Asia Summit

အစည်ီးအမဝီး၌ အာဆ ယံအဖွ ွဲ့ဝင်န ုင်ငံ္ ျာီးနှင ် Free Trade Agreement (FTA) ္ တ်ဖက်

န ုင်ငံ္ျာီး အကကာီး စ ီးပွာီးမ ီးနှ င ်န ည်ီးပညာဆ ုင ်ာ နယ်ပယ်္ ျာီး တွင် World Trade

Organization (WTO) စည် ီး္ျဉ် ီး ္ျာီးနှင ် အည ပ ီး မပေါင်ီးမဆာ င ်ွက်ကက န်  ည် ယ်ွ၍

RCEP Negotiations အစ အစဉ်အာီး စတင်မဆာင် ကွ် န်  မဘာတ ည  ခ  ကကပေါ  ည ် ။

❖ ထ ုအ စ အ စ ဉ်၌ ကုန ် ွ ယ်္ ှု(Trade)၊  င်ီးနှ ီးမ္ြှ ပ်နှံ္ှု(Investment)နှင ် ဝ န်မ ဆာင်္ှု

(Service)စ ည ် Working Group (၃)ခုအာီး စတ ငဖ်ွ ွဲ့စည် ီးခ  ပပ ီး ကု န်ပစစည် ီး အ္ှာ္ျာီးနှင ်

ဝန်မဆာင်္ှု္ျာီး အတွက် initial market access မဆာင် ွက် န ုင ်န် လ အုပ်မ ာ

လ္်ီးညွှနခ်ျက်္ျာီး ညြှ န ှုင်ီးထုတမ်ပ နန် ုငမ် ီး အထ ီးမပြု၍ ညြှ န ှုငီ်းမဆွီးမနွီးခ  ကကပ ေါ  ည် ။



❖ ထ ိုု့မ နောက် Digital Trade တ ုီးတ က်ဖွံွဲ့ပဖ  ြုီးလာမခင်ီး က ု အ  အ္ှတ်မပ ြုမခင်ီးအာ ီးမဖ င ် အဖွ ွဲ့ဝင်

န ုင် ငံ္ ျာီး အကကာီး e-Commerce ၏ အခန်ီးကဏ္ဍက ု အာီးမပီးမ္ြှင ်တင ်န်၊ က္ဘာ တစ်ဝှ္်ီး

e-Commerce အ ံုီးမပ ြု္ှု ပ ု္ ကုျယ်မပ နို့်လာမစ န်နှင ် ပ ီးမပေါ င် ီး မဆာင ်ွက်္ှုမ ္ြှင ်တင် န်

 ည် ွယ်၍ ၂၀၁ ၅ ခုနစှ၊် မဖမဖေါ်ဝေါ   လတွင် ကျင်ီး ပမ ာ (၇) ကက ္်မမ္ာ က် RCEP TNC

အစည်ီး အ မဝီး္ှ Working Group of e-Commerce (WGEC) အ ာီး ထပ်္ံ၍ဖွ ွဲ့စည ်ီး န်

 မဘာတ ဆုံီးမဖတ်ခ  ပပ ီး RCEP Agreement တငွ် Chapter on Electronic Commerce က ု

ထည ် ွင်ီးခ  ကကပေါ  ည ်။
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Working Group of e-Commerce (WGEC) စတင်ဖွ ွဲ့စည််းခခင််း



❖ WGEC  ည် ၂ ၀၁၅ ခုနှစ်၊ ဩဂုတ်လ္ှစတ င်၍ ၂၀၁၉ ခုနှစ်၊ မအာက် တ ုဘာလ အထ 

အစည်ီး အ မဝီး စုစု မပေါ င်ီး (၂၄) ကက ္် ကျင် ီးပခ  ပပ ီး e-commerce ဆ ုင် ာ  မဘာတ ည ချ က်

ထုတ်မပ န ်ွာီးန ု င် မ ီးအ တွက် Potential Area ္ျာီး အာီး အဖွ ွဲ့ဝင်န ု င် ငံ္ျာီးအကကာီး ညြှ န ှုင် ီး

မဆွီးမနီွးခ  ကကပေါ  ည ် ။

❖ ၂၀၁၉ ခုနစှ၊် မ အာက်တ ဘု ာ လ တွင် ထ ုင် ီးန ု ငင်ံ ၊ ဘန် မ ကာက်ပ္  ြုွဲ့၌ ကျင် ီးပ ည  ် RCEP

Intersessional အစည်ီး အ မဝီးတွ င် RCEP Agreement ၏ အ ခ နီ်း(၁ ၂) မ ဖ စ်မ ာ

e-Commerce Chapter ၏ Consolidated Text ္ျာီးအမပေါ် အဖွ ွဲ့ဝင်န ု င်ငံ္ျာီး အကကာီး

 မဘာတ ည ္ှု   ှ ခ  ပေါ  ည ် ။

❖ ထ ုို့ မနော က် e-Commerce Chapter အာီး ၂၀ ၂၀ ခုနစှ၊် ဇ န်နဝ ေါ   လတွ င် Legal Scrubbing

မပ ြုလုပ်ပပ  ီး စ ီးခ  ပ ေါ  ည ်။
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Working Group of e-Commerce (WGEC) စတငဖ်ွ ွဲ့စည််းခခင််း



❖ ဤအခ နီ်း တွင် electronic နည် ီးပညာ ံုီးနည ်ီး လ္်ီး ္ျာီးမဖ င ် trade administration and

processes ္ျာီးတ ုီးတ က်လာမ စမ  ီး ကက ြုီးပ ္်ီး မဆာ င် ွက် န် အဖွ ွဲ့ဝင် န ုင်ငံ္ျာီးက ု တ ကု် တွန် ီး

ထာီး ည ် မပ ဋ္ဌာန်ီးချက်္ျာီးက ု မဖာမ်ပ ထာီးပေါ ည်။

❖ ဤအခ နီ်း အ အဖွ ွဲ့ဝင်န ု င် ငံ္ျာီး  ည ် e-commerce ဖွံပဖ  ြုီးတ ီုး တကလ်ာမ စ န် အတွက်

အကျ  ြု ီး ှ မ စမ ာ environment တ စ်ခ ုက ု ဖ န်တ ီး မပီးန ု င်္ ည ် e-commerce အ ံု ီးမပြု  

္ျာီး၏ personal information ္ျာီးနှင ် e-commerce consumer ္ျာီးအာီး အကာ

အကွယ် မပီး္ည ် မ ပ ဌာနီ်းချက်္ျာီးပေါ ဝင် မ ာ legal framework တစ်ခ ကု ု မ ီးဆွ ခ ျ ္ ှတ်

 ွာီး န် လ ုအပ ်္ ည ် မ ဖ စ်ပ ေါ  ည ။်
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Summary

❖ ဤအခ နီ်း တငွ်ပေါဝ ငမ် ာ Location of computing facilities နှ င ် Cross-border

transfer of information by electronic means အပ ဒု်္ ျာီး ှ မပ ဌာနီ်းချက်္ျာီး ည ်

အဖွ ွဲ့ဝင်န ုင်ငံ္ျာီး၏ Data-related issue အချ  ြုွဲ့က ု မမဖ ှင်ီးမပီးန ုင်္ည် မဖစ်ပေါ ည်။

❖ အဖွ ွဲ့ဝင်န ု င် ငံ္ျာီး  ည ် လက် ှ က ျင်  ံုီး မဆာင ်ွက် မနမ ာ အဖွ ွဲ့ဝ င်န ု င်ငံ္ျာီး အကကာီး

မပီးပ ုို့  ည  ် electronic transmissions ္ျာီးအမပေါ် တွင် အခွ နစ် ည်ီးကက ပ်မ ခင်ီး (customs

duties) ္ ှ  ည် အမလ အ ကျင် ္ျာီးက ု WTO Ministerial Decision အ 

ဆက်လက်တည်ပ္ မစ န်  မဘာတ ည ခ  ကကပေါ  ည ် ။
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Article 12.1 Definitions

(a) Computing Facilities

(b) Covered Person

(c) Electronic Authentication

(d) Unsolicited Commercial Electronic Messages

Section A: General Provisions



11

Article 12.2 : Principles and Objectives

Principles

အဖွ ွဲ့ဝင်န ုံင်င မ  ်းသည် ဒအ က်ပေါအခ က်မ  ်း၏ အဒ ်းပေါမှုအ ်း အသ အမှတ်ခပြု

ကက ပေါမည် -

❖ e-Commerce ္ှ  ှ မ ာ စ ီး ပွာီး မ ီးဖံွွဲ့ပဖ ြုီးတ ုီးတက်္ ှုနှင ် အ ခငွ အ်လ္်ီး္ျာီး၊

❖ e-Commerce consumer ္ျာီး၏ ယံကုကည် ှ္ုက ု ပ ု္  ု  ှ န  ုင်္ည ် frameworks

္ျာီး၏ အ မ ီးပေါ္ှု ၊

❖ e-Commerce အာီး အ  ံုီးမပြု္ှုနှင ် ဖံွွဲ့ပဖ ြုီး တ ီုးတက် ှ္ု္ျာီးက ု လွယ်က မချာမ္ွွဲ့

မစ  န ် မဆာင် ွက်မပီးမခငီ်း ၊
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Article 12.2 : Principles and Objectives 

Objectives 

❖ အဖွ ွဲ့ဝင်န ုင်ငံ္ျာီးအကကာီး e-Commerce ၏ အခန ်ီးကဏ္ဍက ု အာီး မပီးမ္ြှင ်တင ်န်

နှင ် က္ဘာတစ်ဝှ္်ီး e-Commerce အ  ံုီးမပြု္ှု ပ ္ု  ုကျယ်မပနို့ ်လာမစ န် ၊

❖ e-Commerce အ  ံုီးမပြု္ှု္ျာီးအတွက် ယံုကကညစ် တ်ချ  ည ် ဝန်ီးကျင်မကာငီ်း

တစ်ခု ဖန ်တ ီး တည်မဆာက်န ုင်မ ီး အ မထာက်အက မပြု န် ၊

❖ အဖွ ွဲ့ဝင်န ုင်ငံ္ျာီးအကကာီး၌ e-Commerce ဖံွွဲ့ပဖ ြုီး တ ုီး တက်လာမစမ ီး ပ ီးမပေါငီ်း

မဆာင ်ွက်္ှ္ု ျာီး ပ ု္  ုတ ုီး မ္ြှင ်မဆာင ်ွက် န်၊
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Article 12.3 : Scope

❖ Shall apply to measures adopted or maintained by a Party that affect

electronic commerce

❖ Shall not apply to government procurement

❖ Shall not apply to information held or processed by or on behalf of a

Party, or measures related to such information, including measures

related to its collection

❖ Article 12.14 and Article 12.15 shall not apply to aspects of a Party’s

measures that do not conform with an obligation in Chapter 8 or Chapter 10.
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Article 12.4: Cooperation
Each Party shall, where appropriate, cooperate to:

a) work together to assist small and medium enterprises to overcome

obstacles in the use of electronic commerce;

b) identify areas for targeted cooperation between the Parties which

will help Parties implement or enhance their electronic commerce

legal framework, such as research and training activities, capacity

building, and the provision of technical assistance;

c) share information, experiences, and best practices in addressing

challenges related to the development and use of electronic

commerce;
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Article 12.4: Cooperation

Each Party shall, where appropriate, cooperate to:

d) encourage business sectors to develop methods or practices that

enhance accountability and consumer confidence to foster the use of

electronic commerce;

e) actively participate in regional and multilateral fora to promote the

development of electronic commerce.

The Parties shall endeavour to undertake forms of cooperation that build

on and do not duplicate existing cooperation initiatives pursued in

international fora.
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Article 12.5: Paperless Trading

Each Party shall

❖ work towards implementing initiatives which provide for the use of

paperless trading, taking into account the methods agreed by international

organisations including the World Customs Organization

❖ endeavour to accept trade administration documents submitted

electronically as the legal equivalent of the paper version of such trade

administration documents; and

❖ endeavour to make trade administration documents available to the public

in electronic form.

The Parties shall cooperate in international fora to enhance acceptance of

electronic versions of trade administration documents.

Section B: Trade Facilitation
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Article 12.6: Electronic Authentication and Electronic Signature 

❖ Except in circumstances otherwise provided for under its laws and

regulations, a Party shall not deny the legal validity of a signature

solely on the basis that the signature is in electronic form.

❖ Taking into account international norms for electronic authentication,

each Party shall:

• permit participants in electronic transactions to determine

appropriate electronic authentication technologies and

implementation models for their electronic transactions
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Article 12.6: Electronic Authentication and Electronic Signature 

• not limit the recognition of electronic authentication

technologies and implementation models for electronic

transactions; and

• permit participants in electronic transactions to have the

opportunity to prove that their electronic transactions

comply with its laws and regulations with respect to

electronic authentication.

❖ The Parties shall encourage the use of interoperable electronic

authentication.
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Article 12.7: Online Consumer Protection

❖ The Parties recognise the importance of adopting and maintaining

transparent and effective consumer protection measures for electronic

commerce as well as other measures conducive to the development of

consumer confidence.

❖ Each Party shall adopt or maintain laws or regulations to provide

protection for consumers using electronic commerce against fraudulent

and misleading practices that cause harm or potential harm to such

consumers.

Section C: Creating a Conducive Environment for Electronic

Commerce



20

Article 12.7: Online Consumer Protection

❖ The Parties recognise the importance of cooperation between their

respective competent authorities in charge of consumer protection on

activities related to electronic commerce in order to enhance consumer

protection.

❖ Each Party shall publish information on the consumer protection it

provides to users of electronic commerce.
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❖ Each Party shall adopt or maintain a legal framework which ensures the

protection of personal information of the users of electronic commerce.

❖ In the development of its legal framework for the protection of personal

information, each Party shall take into account international standards,

principles, guidelines, and criteria of relevant international

organisations or bodies.

❖ Each Party shall publish information on the personal information

protection it provides to users of electronic commerce.

❖ The Parties shall cooperate, to the extent possible, for the protection of

personal information transferred from a Party

Article 12.8: Online Personal Information Protection
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Article 12.9: Unsolicited Commercial Electronic Messages

❖ Each Party shall adopt or maintain measures regarding unsolicited

commercial electronic messages that:

(a) require suppliers of unsolicited commercial electronic messages to

facilitate the ability of recipients to stop receiving such messages;

(b) require the consent, as specified according to its laws and

regulations, of recipients to receive commercial electronic

messages; or

(c) otherwise provide for the minimisation of unsolicited commercial

electronic messages.
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Article 12.9: Unsolicited Commercial Electronic Messages

❖ Each Party shall provide recourse against suppliers of unsolicited

commercial electronic messages who do not comply with its measures

implemented pursuant to paragraph 1.

❖ The Parties shall endeavour to cooperate in appropriate cases of mutual

concern regarding the regulation of unsolicited commercial electronic

messages.
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Article 12.10: Domestic Regulatory Framework 

❖ Each Party shall adopt or maintain a legal framework governing

electronic transactions, taking into account the UNCITRAL Model Law

on Electronic Commerce 1996, the United Nations Convention on the

Use of Electronic Communications in International Contracts done at

New York on 23 November 2005, or other applicable international

conventions and model laws relating to electronic commerce.

❖ Each Party shall endeavour to avoid any unnecessary regulatory

burden on electronic transactions.
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Article 12.11: Customs Duties

❖ Each Party shall maintain its current practice of not imposing customs duties

on electronic transmissions between the Parties.

❖ The practice referred to in paragraph 1 is in accordance with the WTO

Ministerial Decision of 13 December 2017 in relation to the Work Programme

on Electronic Commerce.

❖ Each Party may adjust its practice referred to in paragraph 1 with respect to

any further outcomes in the WTO Ministerial Decisions on customs duties on

electronic transmissions within the framework of the Work Programme on

Electronic Commerce.
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Article 12.11: Customs Duties

❖ The Parties shall review this Article in light of any further WTO Ministerial

Decisions in relation to the Work Programme on Electronic Commerce.

❖ For greater certainty, paragraph 1 shall not preclude a Party from imposing

taxes, fees, or other charges on electronic transmissions, provided that such

taxes, fees, or charges are imposed in a manner consistent with this

Agreement.
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Article 12.12: Transparency

❖ Each Party shall publish as promptly as possible or, where that is not

practicable, otherwise make publicly available, including on the internet

where feasible, all relevant measures of general application pertaining to

or affecting the operation of this Chapter.

❖ Each Party shall respond as promptly as possible to a relevant request

from another Party for specific information on any of its measures of

general application pertaining to or affecting the operation of this

Chapter.
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Article 12.13: Cyber Security

The Parties recognise the importance of

❖ building the capabilities of their respective competent

authorities responsible for computer security incident responses

including through the exchange of best practices; and

❖ using existing collaboration mechanisms to cooperate on

matters related to cyber security.
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Article 12.14: Location of Computing Facilities

❖ The Parties recognise that each Party may have its own measures

regarding the use or location of computing facilities, including

requirements that seek to ensure the security and confidentiality of

communications.

❖ No Party shall require a covered person to use or locate computing

facilities in that Party’s territory as a condition for conducting business

in that Party’s territory.

Section D: Promoting Cross Border Electronic Commerce
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Article 12.15: Cross-border Transfer of Information by Electronic Means

❖ The Parties recognise that each Party may have its own regulatory

requirements concerning the transfer of information by electronic means.

❖ A Party shall not prevent cross-border transfer of information by electronic

means where such activity is for the conduct of the business of a covered

person.
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Article 12.16: Dialogue on Electronic Commerce

The Parties recognise the value of dialogue, including with stakeholders where

appropriate, in promoting the development and use of electronic commerce.

In conducting such a dialogue, the Parties shall consider the following

matters:

❖ cooperation in accordance with Article 12.4 (Cooperation)

❖ current and emerging issues, such as source code disclosure, location

of computing facilities in financial services

❖ other matters relevant to the development and use of electronic

commerce such as anti-competitive practices, online dispute

resolution

Section E: Others Provisions
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Article 12.17: Settlement of Disputes

❖ In the event of any differences between Parties regarding the

interpretation and application of this Chapter, the Parties concerned shall

first engage in consultations in good faith and make every effort to reach

a mutually satisfactory solution.

❖ No Party shall have recourse to dispute settlement under Chapter 19 (Dispute

Settlement) for any matter arising under this Chapter. As part of any general

review of this Agreement undertaken in accordance with Article 20.8 (General

Review), the Parties shall review the application of Chapter 19 (Dispute

Settlement) to this Chapter. Following the completion of the review, Chapter

19 (Dispute Settlement) shall apply to this Chapter between those Parties that

have agreed to its application.
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လ ုံက် ောဒ  င် ွက ်မည့််ကတ ကဝတ်မ  ်း

❖ ဤအ ခန်ီး အ  အ ဖွ ွဲ့ဝင်န ုင်ငံ္ျာီး ည် e-commerce ဖွပံဖ ြုီးတ ီုး တကလ်ာမစ  န ်

အ တွက် အကျ  ြုီး  ှ မစ မ ာ environment တစ ်ခကု ု ဖန တ် ီးမပီး န ုင်္ည ၊်

e-commerce အ  ံုီးမပြု  ္ျာီး၏ personal information ္ျာီးန ငှ ် e-commerce

consumers ္ျာီးအာီး အကာအကွယ်မပီး္ည ် မ ပဌာန်ီးချက်္ ျာီးပေါဝင်မ ာ legal

framework တစ ်ခကု ု မ ီးဆွ ချ္ှတ ်ွာီး န ် လ အု ပ်္ည် မ ဖစ ပ်ေါ  ည်။
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လ ုံက် ောဒ  င ်ွက် မည့််ကတ ကဝတမ်  ်း

ဤအခန်ီးတွင်ပေါ ဝင် မ ာ မအာက်မဖေါ်မပ ပေါ အပ ုဒ်္ ျာီးနှင ်  က်ဆ ုငမ် ာမ ပ ဌာနီ်းခ ျ က်္ျာီးအာီး

Transition Arrangement ကာလ ကုန်ဆံုီးချ  နတ်ွင် လ ုက်ပ ေါ မဆာင် ွက် ္ည် ။

Sr.
No

Articles TA period Remark

1. Paperless Trading 5 Years

2. Electronic Authentication and Electronic Signature 5 Years

3. Online Consumer Protection 5 Years

4. Online Personal Information Protection 5 Years

5. Unsolicited Commercial Electronic Messages 5 Years

6. Location of Computing Facilities 5 Years လ ုအပ်ပေါ ကထပ်တ ုီး

(၃)နှစ်အထ   ှ ္ည် ။7. Cross-Border Transfer of Information by Electronic 
Means

5 Years
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ခမ ်မ န ုံင်င မ ှ ှ မည့်် အက  ြု်းဒက ်းဇ ်းမ  ်း

➢ န ုင်ငံမ တာ၏် စ ီး ပွာီးမ ီးဖွံွဲ့ပဖ ြုီးတ ုီးတက်္ှုအတွ က် အမ ီးပေါ မ ာ Digital Economy က ု

မအာင်မ္ င်စွာ အမကာင်အထည်မဖာ်မဆာင် ွာီးန ုင် မ ီး အမထာက်အက မပြုမခ င်ီး။

➢ အဖွ ွဲ့ဝင်န ု င် ငံ္ျာီး ္ှ ္ျှ မဝမပ ီး္ည ် အမတွွဲ့အက ကံြု၊ ကျွ္်ီးကျင်္ ှု နငှ ် အမလ အ ကျင ် မ ကာင်ီး္ျာီး

အာီး   ှ ္ည် အခွင် အလ္်ီးမကာင်ီး္ျာီး မပေါ်ထွက်လာမခ င်ီး။

➢ ကုန် ွယ်္ ှုလုပ် င နီ်း္ျာီး တွင် စာ ွ က်အ ံု ီးမပြုမခင်ီး အာီး မလျာ ချလ ာန ုင်္ည်မ ဖစ်ပပ ီး အ လက်

ထမ ာန စ်နည် ီးမဖင ် ္ှန်ကန် မကကာင်ီး ထင် ှာီး မစမခင်ီး နှင ် လက်္ှတ်မ ီးထ ု ီးမခင်ီး (Electronic

Authentication and Electronic Signature) ္ျာီးက ု ဥပမဒနှ င် အည ပ ု္ ုအ ံု ီး မပ ြုလာ

န ုင်္ ည်မ ဖစ်မခင်ီး။

➢ e-Commerce လုပ်ငန် ီးစဉ်္ျာီးအ ာီး ဥပမဒနှ င် အည မဆာင် ကွ်  ွာီးန ု င်္ည် အခွ င် အလ္်ီး

မကာင် ီး္ျာီး မပေါ်ထွကလ်ာမ စ မ ဖင် မ္ န်္ာန ုငင်ံ ၏ Digital Economy ဖွံွဲ့ပဖ ြုီးတ ုီးတ က်္ှု

အတွက် ဝန်ီးကျင်မကာင်ီးတစ်ခု ဖန်တ ီးလာန ုင်မခင်ီး။
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ခမ ်မ န ုံင်င မ ှ ှ မည့်် အက  ြု်းဒက ်းဇ ်းမ  ်း

❖ Online အ ံု ီးမပြု ည် စာ ီး ံု ီး  ္ ျာီးက ု အက ာအကွယ်မပ ီးမခင် ီးနှင် က ီး န် ီးမ ာင် ီးဝယ်္ှု္ျာီး

အာီး လံခုခ ံြု္ှု ှ မစမခင်ီး၊

❖ e-Commerce အ ံုီးမပ ြု  ္ျာီး၏ က ုယ်မ ီး အချက်အလ က်္ျာီး အ ာီးလံခုခ ံြုစွာ ကာကွယ်

ထ နီ်း  ္်ီးမ ခင်ီး၊

❖ စ ီးပွာီးမ ီးလုပ် ငန် ီး္ျ ာီး၏ အမ္တ် အစနွ် ီး  ှ ္ှုနှင် တ ာီးဝင်ထုတ်မပန် ထ ာီး ည် ဥပမဒ၊ ္ ဝေါဒ္ျာီး

အကကာီး ္ျှတစာွ ထ န်ီးမကျာင်ီးမ ဆာင် ကွ်န ု င်္ည်မ ဖစမ်ခင် ီး။

❖ e-Commerce နငှ်  က်ဆ ုင်မ ာ  တင်ီးအချက် အလက်္ျာ ီးအာီး ပွင် လင်ီး မ္င် ာမစမခင်ီး၊

❖ Cyber Security လပု်ငန်ီး္ျာီးအာီး စွ္်ီးမဆာင် ည်မ္ြှင် တငမ်ခင်ီး၊

❖ Electronic နည်ီးလ္် ီး္ျာ ီးမဖင ် နယ် စပ်မ ဖတ်မကျာ် က ီး န် ီးမ ာင် ီးဝယ်မခင် ီးလု ပ်ငန် ီး္ျာ ီး

မဆာင် ွက် ာတွင် အတာီးအဆ ီး္ျာ ီးအာ ီး မကျာ်လွှာီးန ုငမ်ခင်ီး။

❖ မ္န်္ာန ငု် ငံ၌ e-Commerce အ ံု ီးမပ ြု္ှုက ု အာီးမပ ီးမ္ ြှင် တင်လာန ု င်္ည်မ ဖစပ်ပ  ီး မ္န်္ာန င်ု ငံ ၏

SME ္ျာီး ည် Global Value Chains တွင် ပ ု္ ုပေါဝင်မဆာင် ကွ်လာန ုင်္ ည် မဖစမ်ခင်ီး။
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❖ မ္န်္ာန ုငင် ံည် RCEP Agreement ၏ ဤ Chapter ပေါ မပဌာန်ီးချက်္ျာီးအာီး

အမခာီးန ုငင်ံ္ ျာီးနညီ်းတ လ ုက်ပေါ မဆာင ်ကွ်န ုင် န်အ တွက် အက ီးအမမပာငီ်း

ကာလ (Transition Arrangement-TA) ၅ နှစအ်ာီး မတာငီ်းခံ ယ ခ  ပပ ီးမ ဖစ  ်ာ

ထ ကုာလအတငွီ်း e-Commerce န ှင ်  ကဆ် င်ုမ ာ ဥပမဒ၊ ္ ဝေါဒ ၊ စညီ်း္ျဉ်ီး

္ျာီးအာီး မ ီးဆွ မပဋ္ဌာန်ီး ွာီး န ် လ ုအ ပ်မ ခင်ီး။

စ  ်ဒခေါ်မှုမ  ်း
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❖ မ ္န ်္ ာန ုင်ငံ၏ E-Commerce Law အာီး မပြုစုမ ီးဆွ  ာတွင် အ မထာက်အက 

မပြု  နအ် တွက် စ ီး ပွာီးမ ီးနှင ်က ီး န ်ီးမ ာငီ်းဝယမ် ီးဝန ်ကက ီးဌာန၊ ပ ိုု့မဆာငမ် ီး

နှင ဆ်က် ွယ်မ ီးဝန်ကက ီးဌာနနှ င ် အမခာီးဆက်စပ်ဌာန္ျာီး ပ ီးမပေါင်ီးပေါဝင်မ ာ

“e-Commerce Law (္ ကက္်ီး) မ ီးဆွ မ ီးမကာ်္ တ ” အာီး ( ၄.၁၂.၂ ၀၂ ၀)  က်

မနို့တွင် ဖွ ွဲ့စညီ်း ခ  ပပ ီး မ ဖစ ်ပေါ  ည်။ မ ္န ်္ ာန ုင်ငံ၌ e-Commerce Law အာီး

မပဋ္ဌာန်ီး ွာီးန ုင်မ ီး ဆက်လက် ကက ြုီး ပ္်ီး မဆာင် ွက် ွာီး္ည် မ ဖစ ပ်ေါ  ည။်

ဒ ှွဲ့လုံပ်င ််းစဉမ်  ်း
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